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จุดประสงค:์ 

บทนีจ้ะเริ่มจากการแนะน าชื่อของโคะฮะรุและสมาชิกในครอบครวั จากนัน้จะศกึษา
นามสกลุของคนญ่ีปุ่ น  ชื่อของผูช้ายและผูห้ญิง  วิธีบอกชื่อตนเอง  วิธีเรียกชื่อผูอ่ื้น ฯลฯ โดย
อาศยัค าถามต่างๆ ตอนทา้ยจะใหน้กัเรียนยอ้นคิดเก่ียวกบัชื่อและนามสกลุของตวัเองเพื่อให้
เขา้ใจเรื่องชื่อและนามสกลุของคนญ่ีปุ่ นไดดี้ยิ่งขึน้ 
 

ชื่อคนในครอบครวัโคะฮะรุ 
ชื่อและนามสกลุของโคะฮะรุคือ “Sato

_

 Koharu” คนญ่ีปุ่ นจะเอานามสกลุขึน้ก่อน 
และตามดว้ยชื่อ ซึ่งต่างจากชื่อคนไทย คนในครอบครวัของโคะฮะรุทกุคนใชน้ามสกลุ 
“Sato

_

” （佐
さ

藤
とう

）   ตอนที่คณุพ่อกบัคณุแม่แต่งงานกนั คณุแม่ก็เปลี่ยนมาใชน้ามสกลุของ
คณุพ่อ คณุพ่อของโคะฮะรุชื่อ “Sato

_

 Ichiro
_

” 「佐
さ

藤
とう

一郎
いちろう

」 คณุแม่ชื่อ “Sato
_

 
Natsue” 「佐

さ

藤
とう

夏
なつ

江
え

」 พี่ชายชื่อ “Sato
_

 Tetsuo” 「佐
さ

藤
とう

哲男
てつお

」  และนอ้งชายชื่อ  
“Sato

_

 Kenta” 「佐
さ

藤
とう

健
けん

太
た

」 
คนญ่ีปุ่ นเมื่อแต่งงานแลว้จะเลือกใชน้ามสกลุของฝ่ายสามีหรือภรรยาก็ได ้ แต่กว่า 

90% ของคู่สมรส ฝ่ายภรรยาเลือกใชน้ามสกลุของสามี 1  คณุแม่ของโคะฮารุก็เช่นกนั 
ส าหรบัคนไทยเมื่อสมรสแลว้คู่สมรสสามารถเลือกไดว้่าจะใชช้ื่อสกลุของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง
หรือต่างฝ่ายต่างใชน้ามสกลุเดิมของตนเองก็ได ้ แต่ส าหรบัคนญ่ีปุ่ นการที่สามีและภรรยา
ใชน้ามสกลุต่างกนัยงัคงเป็นประเด็นที่ถกเถียงกนัอยู่ในสงัคมญ่ีปุ่ น เนื่องจากคนสว่น
ใหญ่ยงัคงมองว่าครอบครวัเดียวกนัควรใชน้ามสกลุเดียวกนั อย่างไรก็ตาม ก็มีคนญ่ีปุ่ น
จ านวนไม่นอ้ยที่แมจ้ะแต่งงานและเปลี่ยนนามสกลุในเอกสารตามกฎหมายแลว้ แต่ในที่
ท างานก็ยงัคงใชน้ามสกลุเดิม 
 
Q1. “ญ่ีปุ่ นมีนามสกลุหลายหลากมาก เพื่อนๆ คิดว่ามีประมาณเท่าไรคะ” (ค าตอบคือ④) 
 

ไม่อาจระบตุวัเลขที่แน่ชดัไดว้่านามสกลุของคนญ่ีปุ่ นมีอยู่เท่าใด  เนื่องจากเกณฑใ์น
การนบัแตกต่างกนัขึน้อยู่กับว่าจะนบัชื่อที่ใชค้นัจิเดียวกนัแต่ออกเสียงต่างกนัอย่างไร    แต่
จากขอ้มลูสว่นใหญ่จะมีจ านวนอยู่ระหว่าง 1 แสนเศษถึง 3 แสนนามสกลุ   จึงสรุปไดว้่า
ตอ้งมีไม่ต ่ากว่า 1 แสนนามสกลุแน่นอน 

 
 

1 จากสถิติของ Gender Equality Bureau Cabinet Office (2024) 
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นามสกลุ “Sato
_

” （佐
さ

藤
とう

）ของโคะฮะรุเป็นนามสกลุที่พบไดบ้่อยในญ่ีปุ่ น   เว็บไซต「์名

字由来 net」ที่รวบรวมสถิติเก่ียวกบันามสกลุคนญ่ีปุ่ นอา้งว่าคนที่ใชน้ามสกลุ“Sato
_

” มีมาก
ถึง 1 ลา้น 9 แสนคน นบัเป็นอนัดบั1ของญ่ีปุ่ น รองลงมาคือนามสกลุ “Suzuki” （鈴

すず

木
き

） ที่
เหมือนกบัย่ีหอ้รถยนต ์มีราว 1 ลา้น 7 แสนคน ส่วนนามสกลุ “Honda” （本

ほん

田
だ

） ที่เหมือน
ยี่หอ้รถยนตท์ี่คนไทยคุน้เคยกนัดี มีราว 1 แสน 5 หมื่นคน นามสกลุ “Yamada” （山

やま

田
だ

）

ที่เหมือนออกญาเสนาภิมขุ “Yamada Nagamasa” （山
やま

田
だ

長政
ながまさ

） ขนุนางราชส านกัสมยั
อยธุยา มีประมาณ 8 แสนคน นามสกลุOda（尾田

お だ

）ของOda Eichiro（尾田栄一郎）ผูเ้ขียน
การต์นูเรื่อง One Piece มีประมาณ 9,600 คน2  

นอกจากนี ้ ชื่อรา้นบางรา้นก็ตัง้ขึน้ตามนามสกลุของผูก้่อตัง้หรือผูเ้ก่ียวขอ้ง เช่น ชื่อ
รา้นขนมปัง “Yamazaki” ( 山崎

やまさき

) รา้นขายของสขุภาพและความงาม “Matsumoto 
Kiyoshi” (マツモトキヨシ) และ “Tsuruha”（ツルハ）ที่มีสาขาในประเทศไทย 

นามสกลุคนญ่ีปุ่ นมีที่มาจากหลายๆอย่าง แต่ส่วนใหญ่มาจากชื่อสถานที่หรือทอ้งถิ่น
ที่บรรพบรุุษอาศยัอยู่   ลกัษณะภมูิประเทศ  ทิวทศันห์รือธรรมชาติในทอ้งถิ่นนัน้ๆ  เป็น
ตน้    เช่น นามสกลุTanaka（田

た

中
なか

） มาจากค าว่า 田(นา)中(ขา้งใน)  นามสกลุNakamura
（中村

なかむら

） มาจากค าว่า 中(ขา้งใน) 村 (หมู่บา้น) นามสกลุKobayashi （小
こ

林
ばやし

）มาจาก
ค าว่า 小(เล็ก) 林 (ป่า)  
 

Q2. ชื่อต่อไปนีคิ้ดว่าชื่อไหนเป็นของผุห้ญิง  ชื่อไหนเป็นของผูช้ายคะ  ( ค าตอบคือ 「よ

しこ」ในขอ้②เป็นชื่อของผูห้ญิง  สว่น「かずや」ในขอ้①เป็นชื่อของผูช้าย) 
 

ชื่อของคนญ่ีปุ่ นจะมีค าที่มกัใชก้บัชื่อผูช้ายและค าที่มกัใชก้บัชื่อผูห้ญิง ชื่อที่ลงทา้ย
ดว้ย や  อย่าง かずや  สว่นใหญ่เป็นชื่อของผูช้าย  ส่วนชื่อที่ลงทา้ยดว้ย こ อย่าง よしこ

สว่นใหญ่จะเป็นชื่อของผูห้ญิงค่ะ 
 มีชื่อจ านวนหนึ่งที่พอจะทราบว่า เป็นชื่อของผูช้ายหรือผูห้ญิง    หากดจูากชื่อคนใน

ครอบครวัของโคะฮะรุ   ค าว่า 「ろう」ทา้ยชื่อ 「いちろう」ของคณุพ่อโคะฮะรุ(รวมทัง้ชื่อ じ
ろう  、さぶろう    、たろう   、しろう ฯลฯ)   ค าว่า 「お」ทา้ยชื่อ「てつお」  ของพี่ชายโคะ
ฮะรุ (รวมทัง้ชื่อ よしお  、かつお   、ひでお  、 たかお  、 くにお ฯลฯ)   ค าว่า 「た」 ทา้ยชื่อ
「けんた」ของนอ้งชายโคะฮะรุ(รวมทัง้ชื่อ しょうた  、こうた  、けいた  、 ゆうた ฯลฯ)   หรือ
ค าว่า 「や」 ทา้ยชื่อ「たくや」 ของรุน่พี่ของฟยุมุิ (รวมทัง้ชื่อ てつや  、 ひろや  、かずや  、  
たつや) เหลา่นีล้ว้นเป็นค าที่ใชก้บัชื่อของผูช้ายทัง้สิน้ 

สว่นค าว่า「え」  ทา้ยชื่อ 「なつえ」ของคณุแม่โคะฮะรุ(รวมทัง้ชื่อ としえ  、かずえ  、 
ひさえ  、やすえ  、すみえ ฯลฯ)   ค าว่า 「み」ทา้ยชื่อ 「ふゆみ」  ลกูพี่ลกูนอ้งของโคะฮะรุ 

 

2 จากสถิติของเว็บไซต ์「名字由来 net」(2025) 
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(รวมทัง้ชื่อ ひとみ  、よしみ  、  まさみ  、くみ  、あけみ  ฯลฯ) ค าว่า 「こ」ทา้ยชื่อ 「あきこ」   
(รวมทัง้ชื่อ なおこ  、けいこ   、 としこ   、 たかこ  、ひなこ  、ฯลฯ)  หรือค าว่า か ทา้ยชื่อ「ゆ

か」 (รวมทัง้ชื่อ みか  、ちか  、あやか  、 さやか ฯลฯ) เป็นชื่อของผูห้ญิง  
ครูสามารถถามในหอ้งไดว้่านกัเรียนเคยไดย้ินชื่อคนญ่ีปุ่ นบา้งไหม ชื่ออะไร เป็นชื่อ

ของผูช้ายหรือผูห้ญิง 
ในปัจจบุนั มีการตัง้ชื่อที่อาจเป็นไดท้ัง้ชายหญิง เช่น あおい、ひなた、つむぎ、りお、

りく หากเห็นเพียงแค่ชื่อก็จะไม่สามารถบอกไดว้่าเพศใด 
ชื่อในภาษาไทยเองก็มีทัง้ชื่อที่มองออกในทนัทีว่าเป็นชื่อของผูช้ายหรือผูห้ญิง รวมทัง้

ชื่อที่อาจะเป็นไดท้ัง้คู่ และหากตอ้งการเปลี่ยนชื่อก็ท าไดไ้ม่ยาก แตกต่างจากการขอ
เปลี่ยนชื่อในญ่ีปุ่ นซึ่งเป็นเรื่องยุ่งยาก ตอ้งเตรียมเอกสารเพื่อขออนญุาตต่อศาล ไม่
สามารถเปลี่ยนไดโ้ดยง่าย  
 

Q3. เวลาแนะน าตวั เพื่อนๆ บอกชื่อตวัเองหรือบอกนามสกลุคะ  แลว้โดยปกติ คนญ่ีปุ่ น
บอกอนัไหนคะ ( ค าตอบคือ①) 
 

โดยปรกติ เวลาคนญ่ีปุ่ นบอกชื่อของตนเอง  หรือแนะน าคนรูจ้กัใหแ้ก่ผูอ่ื้น  จะพดู
นามสกลุ  ซึ่งต่างกบัคนไทยใช่ไหมคะ   คนที่พดูทัง้นามสกลุและชื่อก็มีค่ะ    หากไม่ใช่
กรณีพิเศษจรงิๆ   คนญ่ีปุ่ นแทบไม่เคยบอกชื่อของตวัเองโดยไม่บอกนามสกลุเลย    แม้
เวลารบัโทรศพัท ์  โดยปรกติก็จะบอกนามสกลุ   รวมทัง้เวลาแลกนามบตัรกนัในการท า
ธุรกิจ  โดยปรกติก็จะบอกชื่อบรษิัทและนามสกลุของตน 
 

Q4.เวลาคณุครูเรียกโคะฮะรุ โดยปกติ ครูจะเรียกว่าอะไรไดบ้า้งคะ  ลองใสเ่ครื่องหมาย 
○ ในขอ้ที่คิดว่าถกูตอ้ง และ × ในขอ้ที่ผิดดนูะคะ     (ค าตอบคือ ①-○、②-×、③-×、

④-○、⑤-×)  
 

โดยปรกติเวลาคนญ่ีปุ่ นเรียกใครจะเติมค าว่า～さんซึ่งคลา้ยค าว่า“คณุ”ในภาษาไทย
ไวห้ลงันามสกลุ   แมแ้ต่เวลาครูที่โรงเรียนเรียกโคะฮะรุ   ปรกติก็จะเรียกว่า こはるさん

สว่นเวลาโคะฮะรุเรียกคณุครูยามากาวะ  จะเรียกว่า 山川
やまかわ

先生
せんせい

   ไม่เรียกว่า   山川
やまかわ

さん 
ค าว่า～くん นัน้ ปกติจะใชต่้อทา้ยชื่อของเด็กผูช้าย หรือผูช้ายที่อาวโุสนอ้ยกว่า

ตนเอง  อาจเคยเห็นตวัละครในการต์นูเรียกผูห้ญิงในเรื่องว่า ～くん   แมว้่าเจา้นายที่เรียก
ลกูนอ้งผูห้ญิงหรือผูช้ายที่เรียกเพื่อนผูห้ญิงที่สนิทว่า～ く ん จะมีอยู่บา้งแต่ปัจจบุนัตาม
ปรกติจะไม่ใช～้くん กบัผูห้ญิง 
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สว่นค าว่า ちゃん ใช่ใสห่ลงัชื่อเด็กผูห้ญิง เช่น แม่ใชเ้รียกลกูสาว เป็นวิธีเรียกชื่อที่
แฝงความเอ็นด ูระหว่างเพื่อนๆ เมื่อสนิทสนมกนัแลว้อาจมีการย่อชื่อแลว้ต่อทา้ยดว้ย 
ちゃん ไม่ว่าจะเป็นเพื่อนผูห้ญิงหรือเพื่อนผูช้าย เช่นการย่อชื่อ てつお เป็น てっちゃん 

คนไทยนิยมใชช้ื่อเลน่  แต่ส าหรบัในญ่ีปุ่ นแลว้  แทบไม่ใชเ้รียกกนัในสถานการณท์ี่
เป็นทางการ จะมีใชก้็แต่ในกลุม่คนที่สนิทกนัจรงิๆ อย่างในกลุม่เพื่อนเท่านัน้ 
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